
 

Наименование 

дисциплины 
Английский язык для академических целей 

Содержание 1) коррекция произносительных навыков;  

2) совершенствование умений более высокого уровня владения 

грамматическим аспектом коммуникативной компетенции; 

обобщение и закрепление знаний в области грамматики иностранного 

языка;  

3) овладение профессиональным словарём, словообразовательными 

моделями, характерными для современного профессионального 

иностранного языка; формирование умений уверенного 

использования наиболее употребительных языковых средств 

профессиональной лексики;  

4) развитие языковой догадки о значении незнакомых лексических 

единиц и грамматических форм по их функции, местоположению, 

составу компонентов; понимания основного смысла и деталей 

содержания оригинального текста профессионально-

ориентированного характера;  

5) формирование и развитие умений говорения на профессиональную 

тему на иностранном языке;  

6) совершенствование умений письменной речи, формирование 

умений аннотирования, реферирования, резюмирования 

профессионально-ориентированного характера;  

7) формирование навыков самоорганизации, используя методику 

самостоятельной работы по совершенствованию навыков и умений 

работы со справочной литературой на иностранном языке.  

Результаты 

освоения 

дисциплины 

(модуля) 

Способен проводить анализ ситуаций делового общения на 

иностранном языке и использует соответствующий стиль 

взаимодействия с партнерами в устной и письменной формах.  

Способен проводить анализ технологических решений, участвовать 

в разработке проектов изделий машиностроения. 

Владеет навыками проведения научно-исследовательских и опытно-

конструкторских разработок. 

Применяет различные методы, технологии и типы коммуникаций при 

осуществлении профессиональной деятельности на государственном 

и иностранном языках. 

Применяет правила перевода грамматических конструкций при 

чтении деловой и научной литературы, владеть деловой и научной 

терминологией; базовую лексику общего языка, лексику, 

представляющую нейтральный научный стиль, а также основную 

терминологию своей широкой и узкой специальности; основные 

приемы аннотирования, реферирования и перевода литературы по 

специальности. 

Переводит, реферирует и аннотирует деловую профессиональную и 

научную литературу; способен беседовать на английском языке по 

теме изучаемой дисциплины; читать и понимать со словарем 

специальную литературу по широкому и узкому профилю 

специальности; участвовать в обсуждении тем, связанных со 

специальностью (задавать вопросы и отвечать на вопросы); 

Трудоемкость, з.е. 8 з.е. 

Форма отчетности              Зачет 1,3 семестры 

Зачет с оценкой – 2,4 семестры 
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Перечень основной и дополнительной литературы, необходимой для освоения 

дисциплины 

Основная 

литература 

1. McCarthy, M. Academic Vocabulary in Use : 50 units of academic 

vocabulary reference and practice : Self-study and classroom use / 

Michael McCarthy, Felicity O'Dell. – Cambridge: Cambridge University 

Press, 2012. – 176 p.: il. – ISBN 978-0-521-68939-7 

Дополнительная 

литература 

2. McCarthy M., O’Dell F., Academic Vocabulary in Use, Second 

Edition, Cambridge University Press, 2016. 

3. Murphy, R. Essential Grammar in Use : A self-study reference and 

practice book for elementary students of English : With answers / 

Raymond Murphy . - second ed. - New York : Cambridge, 2013. - 328 p. - 

ISBN 0-521-55928-6 


